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N e m z e t i s é g i  k é r d é s .
Ezt nem a yingó  magyarok.

Ezt Széliek értik  jobban.
Az iires ágyú m it sem ér,

Akárm i szörnyet robban.

Kedvünk hiába tellenék
Nehány oláh s szász kinján.

Száz szónak is egy vége van: 
Jobb vélük bánni csinyján.

M ártírt csinálni tiz-huszat,
Ugyan, kinek a haszna?

Ebből meritnek uj okot 
A milliók panaszra.

Ha egy-két hóra pár oláht 
Szegeden lyukba dugtunk:

Egy-két esztendeig sem volt 
Erdélyben semmi nyugtunk.

V

S ha egy-két igen óvatos 
Bakszászt lehurrogattunk :

Brassó körül szünetlenül 
Ingott a föld alattunk.

Hagyján, ha ettől a magyar 
K apott vón’ több erőre.

De több nem az ereje lett,
Hanem csak a — csendőre.

A yingósdg semmit sem ért —
És torkig vagyunk véle.

Jobb: hagyjuk el, mig ellenünk 
Nem fordul vészes éle!

I t t  nagy nemzeti munka kell,
S nem nemzeti hadjárat!

Próbálja azt meg a magyar,
M ert ebbe belefáradt.

A törvény — törvény! Állam is 
És nemzet is kövesse!

Más nyelvűek megirt jogát 
Ne bántsa s feszegesse!

Terjesszük a m agyar igét 
Bölcsen s ne sebbel-lobbal!

Még soha senki sem fogott 
Verebet pergő dobbal.

Kisebb pipa, de több dohány —
A  jelszavunk ez légyen.

Csekélyebb füst s több láng s parázs 
S a m agyar többre m égyen

S m it jó alapul igazolt 
Ezernél több esztendő:

Az még egy ezren á t k ita rt 
S ez -— éppen elegendő.

Tönődések.
S e í& e r ts te in e r  S o lo m o T ttu .1 .

0  szent esztend.il nem ígér 
jú  termést. Mit is ér oz, ho von 
Jézus, de nincs krisztos!

Kérdezem o minopokbo o svó- 
goromot, o nyógodojlombo vonolt 
Spitzig Iczigt, hojd mi is oz o 

■S? pleonasmos ? Feleli ü : » Hát, pél- 
dánok okáirt, ho oztot mon- 

dólsz: »onteszemit gazember«, ez von ed pleonasmos.« 
(Nojdon el von keseredve oz üreg.)

Saksopán mostand látam, hojd o Thole Kálmán 
oreságtul o Rákócze-kor leiráso tűkéletlen monka. Ed 
szúvol se nem teszi benne említést o grá f Schönbarn és 
o Egein oreságakrul.

Ciclopaedia.
Pásztor-óra =  a nap. — Kézirat — a vaselin. — 

Vadász =  vad disznó. — Csalogány — a kupecz. — Ada- 
Kaleh =  Vízvári. — Ladysmith — zárda. — Szabad- 
szállás —  menedékhely. — Oyurka = pékinas.

Műfordítások.
Szánom  bánom = 

derbilt — mozgó kép. -  
Burkvs =  angol ágyu.

Mein Schlitten thut mir leid. — Van- 
Bourbon — pretoriai kötelezvény. —
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A p r ó  M re k .

-+■ A Széli-kormány e napokban lett egyéves.
Tehát itt az elválasztás ideje. Meg is történt. Darányi
kijelentette, hogy az Egan dada tejét nem szívja többé.

** *
A  B. Bánffy Dezsőnél két hét óta már a máso

dik parlamenti tea-estély volt. Denique, ott is főznek 
valamit. Minden esetre azonban teát.

* *
*  Kállay Béni közös pénzügyminister vagy tiz 

napig Budapesten időzött. A lapok e miatt aggódtak,
még a  néppártiak is. Pedig Kállay csak azért jött,
hogy a bosnyák vasutakat építse. Megnyugtatjuk a 
néppártot: azokon is lesz Zichy Nándor gr. urnák 
szabad jegye.

** *
□  Darányi Ignácz földmivelési miniszter ur a kép

viselőházban bevallotta, hogy Egan Ede ur túllépte 
a határt. Tehát azt cselekedte, amit a bevándorolt 
lengyel zsidók.

** *
A Házban sok szüzbeszéd hangzott el e héten. 

Yolt köztük aggszűz is. Csak úgy affektálta a szemér- 
metességet. Sőt volt félszüz is.

** *
+ Batthyányi Tivadar gr. ur nagy beszédet mon

dott a Házban a fiumei ügyben. A beszéd nagy hatást 
tett a kormányra. Azonnal ki is nevezték a gróf urat 
örökös kormányzó-jelöltnek.

** *
0  Kinek van igaza ? Werner Gyula a képviselő

házban a románok dolgát enyhítette, Vészi József 
képviselő pedig a szászokét. Mi pedig azt mondjuk, 
nehéz a választás, de különösen a képviselőválasztás.

** *
*5 Szentes városának uj követe már elkövetett 

a képviselőházban egy közbeszólást. E közbeszólásból 
következtetjük, hogy ez a Molnár csupa finom anya
got, t. i. nullásat fog a Házban őrölni.

** *
X Egan Ede ministeri biztos urnák munkácsi 

ruthén actiója közben elveszett a bőrtáskája, mely
ben négyezer korona volt. Vájjon ruthén avagy kazár 
találta-é meg ? Minden esetre, nagy tisztelője lehet a 
»becsületes megtaláló«, mert emlékül tartja magánál.

** *
Egan ur orrot kapott, még pedig kampósat.

** *
+  A lipótvárosi casino kimondta, hogy a hazai 

ipar érdekében mozgalmat indit. Csak aztán tartsa is 
meg asszonyostul együtt. A nemzeti casino ilyen hatá
rozatot nem hozott. Bizonyára nem akar ártani az 
osztrák iparnak. Mert hát a nemzeti casino altruista.

** *

i  Mercier ur tudvalevőleg bejutott a senatusba. 
Nos: a senatus e napokban megválasztotta a hadügyi 
bizottságot és abból Mercier urat, aki pedig hadügy- 
minister volt, kibuktatta. Ha beválasztották, volna, 
ezzel Mercier urat tisztelték volna meg. Ámde a 
senatus úgy gondolkozott, hogy ha Mercier urat nem 
választja be, ezzel önmagát tiszteli meg.

** *
4- Kőszén. Legtöbb lap szerint a sztrájk ideje 

jól meg van választva, mert az újból megeredt hideg 
időjárásban hamarosan meg fogják érezni a kőszén
hiányt. A sztrájktól szenvedő társulatok meg azt mond
ják, hogy rosszkor ütött ki a baj, mivel a fagytól szen
vedő munkásokat majd megtöri a hideg nem sokára. 
Tehát valami igaz lehet a — hidegben. Bölcseleti szem
pontból tekintve, azon fordul meg a dolog, ki birja 
jobban a fázást: a bányász-e vagy a — részvény?

** *
+  Egy kőszén- és vasgyár gazdag részvényese 

találkozik sztrájkoló bányászokkal. Nyájas leereszkedés
sel kérdezi őket, miért nem akarnak dolgozni? Az 
emberek közül nehányan épp gorombán akartak rá
támadni a nyájas urra, mikor az egyik munkás szeré
nyen kérdi a kapitalistát: »Hát az ur miért nem dol
gozik?«

** *
X  Hodossy Imre olyan czikket irt a fiumei ügy

ben, amely teljesen ellenkezik a magyar állásponttal. 
Ez annál furcsább, mert Széli Kálmán erélyes és 
correct álláspontját még a fiumei autonomisták is 
acceptálták. Örvendetes dolog tehát, hogy a sárosi
képviselő ur czikke a Kárpátoktól Adriáig nem talált 
helyeslésre.

** *
© A legsötétebb Ferenczváros folyton panasz

kodik a magistrátus mostoha elbánása miatt. Azt
mondja, hogy valóságos mezővárosi kövezete van. Örül
jön neki, legalább nincsenek aszfaltbetyárjai.

** *
Milyen ¡61 rendezte be az istenke«, sóhajt 

fel Schönborri'BuchJieim Ervin gróf ur, »hogy zsidók 
vannak a közelembeu!«

** *
sk Gyógyíthatatlanok kórháza. A felebaráti sze

retet gondoskodott róla, hogy a gyógyíthatatlan bete
gek végre menedék-helyet kapjanak. De hol lesz olyan 
asylum, ahol nyugalomra hajthatják fejüket az olyan 
betegek, akik mindig csak kormánykrizistől várnak 
enyhülést? Akiket egy állandó beszédroham görcsei 
rázogatnak: azok az örökös ministeri lázban szen
vedők ? Irgalom atyja, ne hagyd el őket!

** *
Lueger ur kijelenti hogy ezentúl minden év

ben elmegy Rómába. A Vatikánban fenn is tarta
nak neki egy cselédszobát
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Tolyáss Dániel
k a s z n á x n a k  g a z d a s á g i  t u d ó s í t á s a  

Ngs Wewrewsshegyy Dávid úrhoz buda-Pestenn.

P1 Gecsér 1900-ik februárius Hoó 25.-ödikénn,

Nagyságos Uram! 
Kegyes Joól Tévőin! 

Tselédi körökben nagy 
örömöt keltett, bogy Nagy
ságos Uram Egánilag 
ágnoskáltatván, kazári iva
déknak bizonyosodott bé, 
amej Nemzetiség Mén 
Marótb kazári Felyedelem 
Morgánátikus házassága 
révénn, bal kezességi Ro- 
konyságot létesite Nagy
ságod és UrJT Familiálya 
közt, —

Mejjek utánn tehátlan a Zsidó felekezeti utálat 
Nagyságod betses Szeméjéről el terel tetvénn, az kizárólag 
a pisze orrú és geöndör halyú Izráelitaságra kon- 
czentrálódott, mighlen Nagyságod ditseő Nemzetisége 
fályának coronája felyedelmi tzímerrel ékesíttettvénn, 
a köz szeretetnek Takarmánnya hódulattal tétetik Ury 
asztalára. Igen is — ;

Ezen, Nagyságod betses Szeinéjével kaptsolatos 
ruthéni ágitácziórul a Főszék Városi Vágóhídon foj- 
tatott próba vágatásokra tereltetik az Ország figyelme. 
Mej próba vágatásnak okozója a Zsidó mészárosság, 
amej által álléttatik, hogy a hízásra tenyésztett baromi 
Állomány, a mikoron a Marha Vásártéren] megpiheni 
felhalytási fáradalmait, darával megétettetvénn, miként 
az Izráeliták a Sivatagban, neki mennek a válónak 
is leisszák magukat a Sárga Földig, miáltal alhasi 
felületük tsudálatossan kidomborodik és ezen Mévelet 
által a rúgott Bornyű is első rendű szimentháli Mar
hává tökéjesbbedik, nyervénn Sújban is 5-hat kilót, 
amejjel örömöt szerez Nagyságod ágráriusi érzelmeinek 
és boszonkodást a Mészárosok betsületes Czéhének, 
akik ezen vizileg hizlalt Barmok által bétsapatnak és 
aktuálissá ohalytanák erényiteni e baromi gyomor
mosást, a mejjel a dara és viz az állati Belekből ki- 
szivattyuztatna — igen is,!

Tanul mányos észleleteim a Légihalyózás terénn 
amazon tapasztalatra vezettek, hogy az állati felfúval- 
kodottságot sükeresebben mívelhetnénk hydrogéniális 
Injectióval, amej is kifeszitvénn az állati Bőröket, Légi- 
halyóvá, tehátlan lebegő Barommá változtatná a lyószá- 
got, amej, ha a szabájoző Készülék is fel találtatik, köny- 
nyen volna áplikálható Transváliában, aholott is magas 
Arakat érhetnénk el tsalási megerőltetés nélkül. Ezen 
még nem szabadalmazott titkomat tsakis kegyes, Joól- 
tévőmre bizom, mint aki Discretiával őrzi Agnyes 
Leány Asszony titkát is, ez szintén közeledik a meg
valósuláshoz, bár Schenk tanár Prófiláktikus Mód 
szere ezen tekéntetben is kudarczot vallánd — igen is !

A »Mészárosok és Hentesek Közlönyét« penigh, 
amej Nagyságod sikerült Arczképi rajzolattyát a 
»Vágó Híd« rovattyában publikálja, Agnyes Leány 
Asszony alsó szoknyájával letakarva kifüggesztettük 
a dohány Pajtába, aholott is ezen Arczképi Portré- 
tumnak leleplezése, falyi szempontból is rendkívül 
ditseő Inneplésen eszközöltetni fog.

Mejjek utánn a Paczal Kártell Nagyságod kéván- 
sága szörént szétrobantatvánn, ewrewklök 

Nagyságos uramnak
Kegyes Joól Tévőmnek

tanulmányos, hívséges szolgája
tiJcmonyi és hohenhámi T olyáss D án ie l m. p.

P. S. Az Ágnyes Leány Asszony a Búrokkal ha- 
sonszenvi viszonyt fojtat, de mert Tránsvália messze 
és Natál immáron közéi van, a kévánt süker penigh 
Suggestióval el nem érhető és tsak is a Nemessy 
Birtokon mívkedő hollandiánus Svájczerral pótolható 
nemi-neműlegh — az úly szülöttet esmég Nagyságod 
apai Szeretetében fogja alyánlani, aki is, a tsaládi 
béke kedveért, öröklési jogáról lemond — igén is, —

IDEM DE EADEM

V É S Z I .
Az a  Vészi József S nem csekély irócska,
Mint szerkesztő , jó chef. Az a Vészi Jóska.
Tollas Vészi Józsi. S bámulj I — Vészi Józsa
Ha k e ll: kardos Mózsi. Szászok szó szó ló ja !

Kitüntetett férfiú.

Egan Ede urat a munkácsi sikereiért minden 
felől üdvözlik. Egymást érik a küldöttségek, feliratok, 
köszöntő sürgönyök, melyek valamennyien ünnepük a 
nagy államférfiut.

A budapesti Chevra Kadisa disz-sirhelyet aján
lott fel a jeles urnák.

A Poel Zedek-Egylet alapítványt tett, melynek 
kamataiból halála évfordulóján mindig gyászmécsest 
gyújtanak.

A Sion-Egylet megválasztotta örökös dísz- 
tagjává.

A budapesti bizományosok és expresshordárok 
uj egyletet alapítanak a tiszteletére: »Egan Ede Egy
let« — rövidítve „E. E. E.“ Az E. E. E. tagjai csak 
göndörhaju, kerekfej ü sémiták lehetnek,

A budapesti Izr. Magyar Irodalmi Társ. fölol
vasó egylet elnöksége fölkérte, hogy a munkácsi beszé
dét olvassa fel a hitközség sip-utczai dísztermében.

A Lipótvárosi Casino minden ajánlás nélkül 
megválasztotta tagjának.

Főtisztelendő Reb Menákem Cziczeszbeiszer ur 
pedig megküldte neki az ő főpapi áldását, kiáltván 
feléje: »0 bevándurló lenjei zsidók tonolják tetüled 
üs modjor számozást!«



A Z  Ü L D Ö Z Ö T T E K .

v. W ew rew sahegyy. ■— Mití  Mogát üldöznek?! Engemet üldöznek! Már 15 év ótátul fagva nein tudok bejotni a 
Nemzeti Gasinéba. Kölönbeii is moga itten idegen!

v. W ewrewBihegyyné. -  Kérlek szépen DáYidkám!. . .  ne izgoljál fül tégedet! Todod, hogy az teneked árt.
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J A N I C S Á R T  AGA.
— 80-ik születés napjára. —

Daliásait ballag a 
?í jolczvanban Is az a {ja.
Lányt, menyecskét megbírál — 
Snájdig, mint egy eu lm irá l.

Korelnök Tolt régente 
S mégis lenge levente; 
Körjegyzőknél keményebb, 
Legénj kéknél legényebb.

Ángyod térgyét valaha 
Emlegette a/, aga.
Soká emlegesse még !
H ébe-hóba
Meg is emelgesse még í

R u c z a h á t i  T a r j a g o s s  I l l é s  u r
hazafiyas pohárköszöntései.

Urram, urram, méltó
ságom Ugrón Oábor ország
gyűlési képviselő urram 
a Nnagy Hargitta gyá
szos zúggássát elnémító 
kiáltásodtól ekhőzó bérezés 
kis hazának úgy a Mma- 
gyarország, mint Szentes 
sima téréin egyaránt 
megbámult székel Szé
chenyi István, az átkos 
kiedgyezés által tönkretett 
magyar alkotmányosság 
hajdani védbástyájának 

újbóli felépítéséhez udvarhelszéki téglagyáros entermé- 
keivel pállázó hadászati nagy szállító, úgy is mint 
székel kivándorló testvéreink gyorsabb ütemű vissza
telepítését Beksics Gusztáv idült röpirati trismusban 
haladási görcsökre serkentő sepsi-szent-győrgyi kép
viselő, búr lőgyakorlatai nyomán viczinális vasutak 
kiépítésével eszközölni ezélzó ős bank-rabonbán; nem
különben az elnyomott és télles vagyontalansága miatt 
már-már züllésnek indult szegény magyar katholikus 
főpapság érdekeinek áltruistikus, hithű, autonom 
kegyúri szószóllója — de úgy izs mint a hellbéli ,,N e  
b izd  r á ! u csősz-bank- és leves-osztó szövetség dísz
másodelnöke, nagy érdemű mnfráter társam és elvbéli 
barátom urram, szállók az úrnak!

A z  őszinte hála szent érzelmeinek hangján adok 
elesmérést NEKED, akki visszagondolván ama szelíd 
időkre, mellekben az imperium nagynevű hadvezére 
a ppolgári erények és felebaráti szeretetben boldo
gult Haynau tisztelt barátomat is túlhaladó Básta 
György generálizs ur s boldogult őseidnek a hhaza- 
és vallás-szeretetből fejtörő tanításokat nyújtott s

ammidőn a ffenkölt Bukov és Sivkovics a szszékel 
kivándorlók felesleges voltát Módéfalván oll fényessen 
bebizonyították — mondom: vissza emlékezvén ama 
s/.ép időkre s a mmostani gyatra viszonyokra, férj fi a s 
bátorsággal merészelted kimondani azt, ammit eddig 
Magyarországon soha senki sem mert kimondani, hogy 
változatos politikád miatt soha sem üldöztek annyira, 
mint amennyire kell szenvedned azért, amért katho- 
likuzs vagy.

Éppen igy vagyok én, akki mint Hegedűs Sándor 
tisztelt barátom mondotta, a hharmadik viczinálist 
csak azért nem kaphatom meg, mivel katholikusnak 
születtem! Hát eljárás ez? így bánni véllem, akki mi- 
dőnn Lengyelország vészangyala lebocsájtotta fekete 
szárnyait az orthodox muszka vallás-fenyegette egy
házamra, magam állottam a zzászló alá s entestemmel 
tettem lehetővé Koseziuskó barátom megmenekülését; 
én voltam, akki kölcsön adtam a vvitéz Poniatovszky- 
nak az alólam két ízben kilőtt lovamat; és akki három 
éjjet töltöttem, ammi nem csekélség, Lengyelország 
orléánsi szűzével, a hhősi Pusztovojtov Henriettével, 
az isteni Labunszkája tánezosnőnek természetes édes 
anyjával, és akki mind ezek mellett többet viselek 
el vallásomért, mellnek szenvedőleges pénzügyi viszo
nyaim miatt a ppárbért nem fizethetvén, lelketlen 
végrehajtói zaklatásnak vagyok kitéve, jóllehet a ppol
gári házasság ellen ÁLTALAD megindított mozgalom 
élére állva, vallásom szent érdekeit dogmatikus alapon 
védelmeztem. Ámde azért sem alapítványi birtok-bér
letben, sem kegyes adományokban nem részesültem.

És történik ez akkor, ammidőnn csak is bal
kézre nősültem, és ammidőnn a mmagyar udvartartás 
költségeire milliókat szavaz meg a rróllam hálátlanul 
megfeledkezett magyar törvényhozás!

Helessen idéztétek vissza Kossuth Ferencz nagy 
pót-hontalan, és gróf Benyovszky nagy bujdosó bará
taimmal Hollós Mátyás korát. Akkoron a kkiráll itt 
költötte el nállunk és köztünk az ő czivil-listáját. Asz
taláról még a mmagam-féle szegény ember szá
mára is, ha nem csordult, de csöppent valami! Hej dicső 
idők! Az igazságozs Mátyás, felesmérve a nnemzet 
magasztos áspiráezióját, enmaga czimentérozta a cczin- 
kotai itezét! — mig most a ddeczi- és métermérték- 
viszonyokba belészerelmesedett Lukács László tisztelt 
barátom szükkeblüségén törik meg a mmagyar nem
zetnek legszentebb kegyelete, mert a cczinkotai itezét 
is használaton kívül helheztette az ő ffiskális-érdekeket 
mindenek fölé helhező fináncz-lelkülete, nem is említ
vén, hogy pénzügyőri felvigyázó állásra ismételten 
benyújtott pállázatomat ridegen visszautasította.

És helessen ütöttél végig a mmagyar árisztok- 
ratákon is, akkik a Ggarák, Újlakyak, Drugethek, 
Bozgonyiak szerepe helett a bbúrok előtt száguldva 
szaladó telivér angol nemzet lovainak idométásával, 
egy-két vén rókának a ffarkával, galamb- és más 
egyébb lövészettel tellesítik a hhaza erányábani szent 
kötelességüket; vagy a vvallásossabb része szent Mona- 
churnba zarándokolván, az ottani kegyes oltárra rakja
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fel pénzét ahhelett, hogy törvényes kamat mellett 
nekem kölcsön adná. .. .< .. ‘

Azd izs helesleno, hogy a középbirtokozs osztóit izs 
megróvtad, mell a hagyományos disznó-torokkal s á 
kalbász- és hurka-küldözgetézs gyakorlatával felhagyva, 
mosogató-lére emlékeztető teával és szárdella-vajas 
szarvacsokkal spékelt piknikek egy-két óráig tartó 
pletyka-gyakorlatával akarja pótolni az eősseink által 
nagy előszerettel űzött 3—4 napos lakomákat!

Szóval: a llejtőn vagyunk. Magam is a llegkét- 
ségbeejtőbb helhezetben leledzek, ammihez járul még 
a kkoesmai hitel megszoritása eránti gálád kórmányi 
intézkedés is. E szszorongattatásomban igen, de igen 
nagyon kérlek, hogy mivel csak TŐLED függ : kénysze
resed az uralkodó családot arra, hogy mielőbb Eó's-Buda 
várába tegye át lakását; és kegyeskedjél oda hatni, 
hogy a nnemzet által szóban és írásban gyűlölt Bánffy 
Dezső helébe megfelelő fizetés és conventió mellett én 
neveztessem ki, mell állás elnyerése esetén megígérem, 
hogy naplót sem hiteleset, sem hitelbe nem irok, és 
hogy Vészi József szerkesztő öcsémmel a brudersaftot 
hétről-hétre innepéllessen visszaiszom.

Addig is azomban, miglen nagy béfolásodnak, 
és a ffőméltóságokkal való jó viszonyodnak ez sike
rülne, kérlek, hogy felhasználva a kát. autonómiai 
gyűléseken tartott remek beszédednek hatását: vedd rá 
valamellik érseket vagy püspököt, hogy a szszent mise
alapokból, vagy, azt se bánom, a ccongrua rendezése 
alkalmából eltagadott jövedelemből — hithűségemnek 
megfelelő szerény összeget kiutaljon.

(— P is ta ! Hoczi aztat a szabadkai bicskanyitót!)

T tosm isjli Kalemburezky Vic?ibáld
szóficzaviczamodásai.

(A »Központit fülkéjében.)

? A »Magyar Állam« 
szerint ismét veszélyben 
van a budapesti egye
tem katholikus jellege. 
A szent lap e héten is 
Fayert kiáltott!

? A német császár 
eltiltotta a frakkvise- 
letet és elrendelte a 
smokingot. »God savé 
the smoking !«

? Egem ur Munká
cson igen ruténirozott 

szónoknak mutatkozott, beszédjén azonban egan cso
dálkoztak emberek.

C so d a b o g á r .

D i á k  i s m e r e t e k  t á r r a .
— Terjeszti Bukovay Absentiun. —

— Legújabb keletű alap
vizsgám alkalmával tör
tént, hogy az egyik fő- 
boncz melegen érdeklődött 
a »kamatos záloglevelek« 
jogi terminológiája iráat. 
Némi habozás után fénye
sen kivágtam magam ez
úttal: lendületes szavak
ban előadván, hogy mikép 
fejlődik csecsemő-korá
tól — amikor még csak 
zálogezédula a neve t— 
egész . .  . I tt  félbe szakí
to tt Pedig éppen elemem
ben voltam!

— Szól az öreg, mikor legutóbb némi ingó tárgyak 
rovancsolása ügyében fönn járván nálam, azoknak csak 
hült helyét lelte: »Miért csapod be mindened?« 
»Hát nem jobb, ha én csapok be, mintha engem csap
nak be?« kérdém fölényes mosollyal.

H á t i ly e n  a  m a g ) . g e n ia s í
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N A C Z I  B Á C S I
a csoda-fodrász.

Tessék besétálni kérem Belép r tilh é n , meg a g&csi
Szépek lesznek — azt Ígérem. Tettnek ered N A czi bácsi.
Én g legényem E g a n  (Igen) E g a n  (Igen) hii legénye
ügy nyírunk, hogy az Yergnttgen ! A világért sem henyélne.

FStfcst. Seb Ki&ákt® Cúeimbeis&tt
szürnyS átkozódásai.

— O Egan nojdságas oreság 
júvultábul kopjál te o »kázári« 
nemesi elűnévt!

— 0  Buller onglios generál 
oreságol küljün teneked versenezni 
o jorsfotási világ-bojnokságír!

— Olejon künyű ledje teneked
o füld, mint o Deroléd fronczio 
nojd hozofi oreságnok küldutt 
kacsi-rakumángy!

— 0  tied felesíged nyison 
ed hatóságilag engediljezett nűi 
szalont!

— Todjál te m ár megintele o ágyadat elhadni!
— Ledjél te o nímet-eseh viharaktul o vilám-

háritú!
— Hányonok te neked mindent o szemedre!

Betű-rejtvények.
l  n.

& 1 1 .........—!1 ! ; 
L. L. U. F. V. R.

8

Megfejtési határidő 1900. márczius 10-e.
Jutalma : egy példány az 1900-ra szóló *Paktumos«- 

naptárbóL

A »Borsszem Jankó« 1678. (5.) számában közölt 
rejtvény megfejtése:

Kiiry Klári.
A 158 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki Bereezk 

Péter, Hód-Mezó'-Vásárhelyt. Kiadó-hivatalunk előtt mint 
előfizető igazolván magát, az 1900-ra szóló *Paktwms<- 
naptár egy példányát átveheti.
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N A C Z I  B Á C S I
a csoda-fodrász.

O l ló  c s a t t o g ,  b ’ r e t v a  s e r c z e g ,  
M ú ln a k  s z é p i í lé s i  p e r e z e k .  
L e g é n y  t ú l  b i t i g  s  JS'áczi b á c s i 
A j k á n  k é l  e g y  j á t s z i  „ácsi

X á c z i  b á c s i m i iv é  k é s z e n :  
Ituthén. s ff ácsi  m á s  e g é s z e n . 
M a g y a r o s  m á r  a  p o f á ja  . .  . 
M i l y  m ű r é s z é t !  ’ lá z ’  s z o lg á ja  !

Theatralia. 
M akai Emil.

T u d ó s H a tv a n i  p ro fe sszo r ,
Te v a g y  a  m e g m o n d h a tó ja :
A  te  v ise lt d o lg a id a t  
J ö t t  im , k i  őrökbe ró jja .

R ö jja  m etszete» sorokba  
F in o m , ha jló s  p en g éjével — 
M u zs ik á ló  édes r im e k  
A n d a lító  zenéjével.

M a k k a b íiu s i k a r d já v a l
—  K ezén  jó l  fo g ó  aczél-toU — 
Védett c s u p á n ;  n e m  tá m a d o tt  
B e ty á rk o d ó , d u r v a  czélból.

B ő s  — de  tele gyöngédséggel, 
T á sz to r - fiu  — m ég is  ba jnok . 
H o l zsoltáros, keg yes i f jú ,
H o l p a jk o s , szere lm es d a ln o k .

E ffa n  u m a k  M a kka kó b i, 
É le lm esek  előtt Slem U  —
D e m in e k ü n k  m in d n y á ju n k n a k  
É d es  sza v u  lan tos E m il.

R ossz a  d a ra b o d , E m iik é  !
D e b á r  Ítész h a ra g ja  é r t:
„ H a tv a n id a t “  n e m  a d ju k  m i  
Száz  „ s ik e rü lt “  d a ra b o k é r t!

Ellinor.

Furcsa:
ha a vályogot, amely nem vétett senkinek, verik 
» a déligyümölcsöt vacsora után eszik 
» valaki a vizbe jelet tűz 
» egy him női.

Nem furcsa:
ha a drótos tőtot Járósziávnak hívják 
» Sima Ferenci és a. szentesiek bizalma kölcsönös.
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A  r é g i  é s  a s  n ]  t a n á r  u r .

Fiumei fiú/’— Kémiáján bán velem — csak 
azért is tm ciolok l Bah. I

Fiumei fiú. — Háté* ii csak így bán veism ? 
Akkor nem. érdemes trusczolni I

A „Borsszem Jankó“ tárczája.
— A patent parlament. —

Barabás Béla képviselő a múltkor a képvise
lők létszámának apasztását sürgette; azt állitván, 
hogy 200 honatya elegendő Magyarországnak dajká- 
lására. En tovább megyek: én nem mondom azt, hogy 
200, sem azt hogy 150 — 80 — 40 — 20 — 4 — 1, 
hanem határozottan mondom, hogy egyetlenegy kép
viselő sem szükséges az ország dolgainak ellátására. 
Még csak akkora sem, mint Papp Géza. Van nekem 
egy tervem, melynek segítségével a fúziós mameluk is 
jóllakik, a parlamentárizmus is megmarad. Nem res
tellem bevallani, hogy amidőn ez a terv az agyamból 
kipattant, a büszkeség annyira dagasztotta a mellemet, 
hogy kabátom összes gombjai nagy ivben pattogtak 
le és többeket életveszélyesen megsebesítettek.

Ha önök diseretiót fogadnak és a szabadalom
szerzésben elém nem vágnak, szívesen suttogom el 
világraszóló eszmémet.

Nemde: manapság van már szivar-, újság-, sör-, 
anzikcz-, stb. automata. Ugyan mért ne lehetne kép
viselő-automata is, mikor van is akárhány olyan poli
tikusunk, aki amattól csak annyiban különbözik, hogy 
naponként tiszta inget vált.

Ezennel aláirásra hívom fel a n. é. közönséget 
egy képviselő-automata gyár felállítására.

A választókerületek ezentúl megrendelik a kép
viselőket. így pl. az olyan automata, mely óraszerke
zettel és fonográffal van ellátva: 200 frt; — ha szemeit 
is forgatja és kezeivel hadonáz: 400 frt. — Hang
lemezek kilométerenkint 10 kr. (A hazabeszélő szó
noklatok még ennyit sem érnek mindig.) Szóval: az 
automatába beleillesztik az elmondandó beszéd fonográf
lemezét és beültetik a t. Házba. Ezennel egy jelenet
tel is szolgálok a jövő parlamentjéből. (A z e lnöki emel
vény asz ta lán  an n y i gomb so rakoz ik , ah án y  k épv ise lő  a 
t. Házban ül s akiket villamos drótvezeték fűz a gom
bokhoz.)

Elnök (megnyomja az egyik gombot, mire feláll 
egy automata, amely)

Ugrón Gábort (ábrázolja és ez recsegni kezdi:) 
T. H áz! A magyart mindig félrevezetik.

Egy hang. — Halljuk!
Ugrón G. — A delegátusok Becsbe menet kemé

nyek, mint a dió . . .
Egy hang. - r  Ohó!
Egy másik hang. — Halljuk hát! (Mozgás.)
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Kanczel-paragrafusok.

A Jcath. autón, congremis 27-es bizottsági kikül
dötte elnökét és előadóját parlamentaireknek a kor
mányhoz és püspökökhöz önkormányzati jogokért. 
A főpásztorok, hir szerint, már ellátták magukat a 
szükséges apró-pénzzel- A kormány azonban valószinü- 
leg devalvált valutában fogja őket kifizetni különös 
tekintettel az autón, tervezet ama szakaszaira, melyek 
a kath. tisztviselőket, esetleg a ministereket is, kizár
ják az autonómiai jogok élvezetéből, ám a terhek 
viselésétől nem mentik fel őket. Nem fölséges satyra-e 
az, hogy e jogfosztottak adnak s közvetítenek most 
jogot s kiváltságot a jogfosztóknak ?

§•
A pápa panaszkodik, hogy a hivek nem zarán

dokolnak tömegesen Rómába a jubiláris szent év alkal
mából. Azt mondják hogy félnek az Olaszországban 
dühöngő influenzától, valamint a római vendégfogadók 
jubiláris áraitól, amihez a zarándokoknak nincs elég 
superfluenzá j uk.

§•
A Herr von Lueger nagyban dicsekszik, mily 

kitüntető szivességgel fogadta őt a szt. atya, sőt még 
áldását is vele küldte a bécsieknek. Ez utóbbi állí
tását azonban a bécsi szent lapok kissé módosították, 
mert szerintük a szent atya csak nunciusa, vagy érsek, 
püspök utján szokta pápai áldását küldeni. A Herr 
von Lueger már miért ne volna alkalmatos meghozója 
ez áldásnak? — mikor ő több a nunciusnál, lévén ő 
denuncius.

§•
A horvát hecczpáterek a mi drágalatos néppár

tunk mintájára külön politikai Procrustes-ágyba akar
ták szorítani az egyházat, és elsőbbed egy horvát 
Zichy Nándor grófot kerestek; de az ottani aristo- 
cratiából senki sem állott kötélnek. Ezen egyelőre 
megrekedt a világra szóló actio; de az ellen-actio, 
melyet izgatásaikkal provocáltak, annál nagyobb erő
vel indult meg a zágrábi tartomány-gyűlésen, mely 
ki is mondotta az interconfessionalis ügyek rendezé
sének szükségét. Erre a magyar-fálásnak nagy-illir 
álmai egyszerre szétfoszladozának a hecczmájszterek 
vérrel aíáfutott agy velejéből, mert hát »proximus ardet 
Ucalegon«.

§•
Giordano Bruno mint a mesebeli Phoenix kél 

ki hamvaiból. Elégetésének emlékét a héten ülték 
meg Rómában és Firenzében. A clericalisok meg
rohanták ugyan az ünneplőket és ha rajtuk áll, az 
ünneplőket is máglyán égették volna el. Csakhogy 
ezek okultak a nagy bölcselő sorsán és a támadókat 
alaposan capacitálták az idők és séta-botok forgandó- 
ságáról,

§•
jRitka congressus gyűlt össze közelebb Buda

pesten. A néppárti bukott képviselő-jelöltek szervez
kedtek a háromszor megbukott Markovics János ur 
elnöklete alatt. A mostani néppárti képviselők, mint 
»beati possidentes«, gyanús szemmel nézik a concur- 
rens vállalkozást. A két helyen fényesen megbukott 
Zichy Nándor gróf ur azonban könyekig meghatva 
ölelte keblére társait a közös elhasalásban.

U. G. — De Becsben puhára válnak, mint a 
csők . . . csők . . . csők . . ,

Egy hang. — Csők jasa! Halljuk már! (Mozgás.)
Kolozsvári Kiss István automatája. — Ne csóko- 

lódzz, nem vagyunk Halason!
Egy hang. — Halljuk!
( Ugrón automatája megőrölvén a gépezetbe rekedt 

porszemet, egyet csuklik és folytatja :)
U. G. — . .  . csokoládé. A katonai fizetéseket föl

emelik, mig . . . (Mozgás. Derültség. Halljuk!)
Az elnök (megnyomja a gombot, mire az automata 

elhallgat és leül.)
Thaly Kálmán automatája. — Előttem csikorgott 

t. képviselő társam véleményéhez csatlakozom. Amidőn 
a dicső fejedelem Rákóczi Ferencz . . .  (A szájából hir
telen azikrazápor ömlik ; az automata a száját mozgatja, de 
hangtalanul.)

Kálmán Károly aut. — A következő körülményre 
hivom fel a t. kereskedelemügyi minister ur figyelmét: 
a szamarakat kiviszik Magyarországból.

Egy hang — Halljuk!
(Az automata fonográfja elromlik és öriiletes gyor- 

sassággal berregi le a szónoklatot. A gyorsírók kid ülnek.)

Zmeskál Zoltán. — A zsidók már megint keresz
tény leány vérét eresztették. Olyanok mint a vámpírok. 
Én szeretem a zsidókat!

Vísontai Soma. — Sólem álécbem!
ElnÖk (intésére a teremőr odamegy Zmeskálhoz,

felnyitja a száját s gégéjéből eltávolítja a fonográf-hen
gert ; az automata tátott szájjal állva hallgat el.)

Polonyi Ur automatája (felugrik, o rd ít, hadonáz, 
szemeit forgatja.) Rövid leszek. Amidőn az általam 
nagvrabecsült ministerelnok ur . .  .

Elnök (int a terem-őrnek, aki a hadonázó Polonyihoz 
nem közelíthetvén, azt megkerüli s hátulról a fejőt le- 
arófolja. Most a fejetlen Polonyi gyomrában lévő fonográf 
szólal meg s szokásához híven hasból beszél.) Ezért, t.
Ház, a költségvetést örömmel szavazom meg és . . .

Elnök (kétségbeesve nyomja meg a villamos gombot, 
mire Polonyi a talpa alatt levő sulyesztöben eltűnik i
beszédét a képviselőház pinczéjében fejezi be.)

Elnök. — Az ülést berekesztem.
Egy hang. — Halljuk!
Elnök (int a terem-őröknek, akik az automatákat 

ládákba pakkolják és targonczákon haza szállítják.)
R epkény  Lauritins.



i s  B o r s s z e m  J a n k ó  Február 25. 1900.

Mutatóba
az 1900-ra szó ló  „ P a k tu m o s  n a p tá r  “-hói. 

IITtxletlen grorn/boils,
Bohém mondások.

A. tragikus színész abból él, hogy minden este meghal.*
i Becsülöm a  kérges tenyért !* nyilatkozott a színész — 

s hozzá g ondo lta : annak a  tapsa a legcsattogóbb.
*

Egy agglegény naplójából.
Sok háziasszonynak üres a  lisztes zsákja, de te li a rizs

poros skatulyája.
*

Némely n<5 azt hiszi, hogy a világ szemébe hin theti azt 
a  port, melyet az arczára mázol.

*
Isten a  m odem  nőt rizsporból alkotta.

Z E R K E S Z T Ö ! ÜZENETEK.
Cs. P. Az egyiket meg- 

búgatjuk, — Omkr. Majd 
élőszóval megmagyarázzuk. 
A másik érthetetlen előt
tünk. Utána járunk. — 
l’u/.dra. Kritikai tanulmá
nyainak első sorozatával

dr. Lázár Béla bevált annak az éles itéletű, finom tollú aesthe- 
tikusnak, akinek munkáit a napi sajtóban folytatott rabosko- 
dás sem foszthatta meg gondos, tartalmas voltuktól. »A tegnap, 
a ma, és a holnap< ez. gyűjteménye 2-ik sorozatának kiadására 
Grill K. udv. könyvkereskedése vállalkozott. Tárgyai: Puskin, 
G. de Maupassant, Petőfi, Vajda, Ibsen s még egy sereg más és 
egyéb. Örvendő várakozással nézünk e könyv elé. — „Veselia.“
De mikor nem tudunk még oláhul! — L. L. Egy-kettőt. —
Spionskopp. Kegyeltjének soraiból Ítélve, van Dum-dum- 
kopp és Schafskopp is, még pedig nem is Transvaalban. 
Angolok »gyávaságáról* beszélni, nem egyez az igazsággal, 
főképen, ha e ráfogások híjával vannak minden elmésségnek. 
Pedig, amennyire telik, a »Borsszem Jankó* ezt a kettőt míveli. — 
Pkkncs. Idézet az, vagy szabad átdolgozás? — Sz. Jen5. 
Ugyan ne ártatlankodjék! Mintha nem tudná, hogy az ön dru
szája is kerekfej ü és göndörhaj u. — Gv. S. E héten kedvezett 
önnek Jocus-Apollo. — 8. A. Még eddig semmi ok, ráolvasni 
a Kimberleybe simán bevonult French tábornokra a tót diák 
distichonját, mely szerint: »Bóka koma egykor nagy ehetnám 
lukba bebújta. Dombos az oldala lett, nem lehet ám gyere ki.* 
A többi, kelleténél komolyabb. — Br. L. K. A. természetrajza 
bizony nem áll a modern zoologia magasán, mely, mint általá
ban a tudomány, semmit sem tart undorítónak. >Á gyémánt is 
piszok, ha a levesben van«, monda egy okos angol. A teve 
bakszaga s hangja lehet sajátságos, de semmikép sem utálatos. 
A tudósnak legalább nem az. — Dczy J. Szorgos utánjárással 
tán szerezhet mégis. Lehet, hogy kiadójánál, a »Franklin-társu- 
latnál*, akad még. A küldeményben sok a hamis. A j. évi nap
tárban válogatva közöljük. — G. 8. Egyik sem talál. Honnan a 
rettenetes harag ? — S. B. Biztató barátai be akarták önt 
csapni. — K. brn. Léhaság. — P. E. A toldaléknak jó hasz
nát vesszük. A másik igazságtalan. — Hbk. A hosszú levél 
örömünkre szolgált, de megtette volna egy szó is. Azóta nyilván 
rendben van. — „Epops.“ Mióta- Lajoska elnyerte a cambridgei 
egyetemen a dunalöttyi patkologiára jogositó oklevelet, már

nincs jogunk csudálkozni azon, hogy ön meg a levegő-gyalulást 
sajátitá el, úgy annyira, hogy amikor a viczinális gőz-czirok- 
seprő-gyár megalapításán fáradozott, napjában mind megberet- 
válta az ottani casino biliárd-golyóbisait s addig tanult búrul, 
mig a lába kisujjában berregni kezdett a vekker-óra. Meg van 
elégedve ? Többet nem tehetünk önért, ha csak el nem árulja: 
ki légyen az a fruska, akinek fotográfiáját közli velünk, s meg 
nem súgja: »otthoni* pongyolában kisért-e az az Osztrigás 
Miczi ? Mert, aki Lavedanja vagyon! . . . takaros némber a 
nyomorult. Érzi ezt az a medve is, aki boldog maczkói mosoly
gással tűri a harisnyás láb taposását. Ez a másságé csak! — 
Kvcs. M. Az, hogy lekorelnöközött: ne tegyen minket elfogulttá, 
se meg ne vesztegessen Ítéletünkben. Költeményeire tehát szigo
rúan kimondjuk, hogy enyhék. Legnagyobb fogyatkozásuk, hogy 
a »nem rosszak* fajtájához tartoznak, pedig themái követelők. 
Az egyikkel, igazolásunkra, teszünk kísérletet. A legújabb kül
demény csak megerősít véleményünkben. Egyébkint: nem eve
zünk egy hajóban. — Dabas. Válasz megy. — Szgzrd. Még 
a számos helyi és személyi vonatkozás és egyéb intim példálód- 
zás mellett is, amelyeket a Szegzárdon kivül lakó vidéki s tehát 
a budapesti sem méltányolhat való értéke szerint: az »A. Tracs* 
mulatságos olvasmány. Hát még önök hogyan mulathattak rajta ! 
Egyik apróságát ide is igtatjuk. E szerint a szegzárdi lehetet
lenségek közé tartozik 1. hogy ott asz/aifbetyárok garázdálkod
janak, 2. hogy az ottani fiákereket gyors hajtásért Ítéljék el,
3. hogy halálhozó gázkiömlés forduljon elő, s 4. hogy a közúti 
villamos valakit elüssön. Vig dolog özv. K.-né jelentése is : 
»Tegnap d. u. 3 ó. leányom egy egészséges fiúval. . . esküdött 
meg.« Menyasszony és vőlegény persze, a körülményekhez képest, 
kitünően érzik magukat. — Hrstrt. Akad közte. — Colombine. 
A vasárnap-esti álorczás bálon a Vigadóban mi is ott leszünk, 
szintén maskarában. Reméljük, hogy ránk ismer: angol tábor
noki egyenruha, kezünkben egy darab csokoládé. — Ml gr mm. 
Kimaradt onnan a »fia* szó, mert néhai ember, még ha egyet, 
tanár is, nem szokott jegyet váltani. Legföljebb a Charon komp
jára. — T. K. Folytatását szívesen vesszük. A 10 fillért jóté
kony czélra fordítjuk. — Sz. J. F. nem érdemli meg a szép 
szót. — íí. J . Hogy a »B. J.« ha czéltalanul csatangol Kóbors- 
szem Jankóvá lesz ? Meg hogy milyen különös az, ha, mig a rend
nek van éber őre, Sionnak van héber őre. E megnyugtató köz
leményre következik fölfejtése annak a hasonlatosságnak, mely 
némely betörő s a szobacziczus közt fönnáll: az t. i., hogy 
mind a kettőt megcsípik. Meg hogy a deszka is hasad, a hajnal 
is. Egy kis kritikával jobbat fog írni. — M. Marczi. T. Dániel 
urbátyánk nagyot épült a tartalmas küldeményen, amejjet érdem 
szerént fog közrelyuttatni. Van-e még? — Ágamenon. Az 
apróságoknak sorát ejtjük. De lássuk a »roppant érdekes* 
dolgokat is. — Mtrlb. A •kohlrábi* nem a község rabiját, hanem 
a kalarábét jelenti. Zmskl ur rabi-tanuja aligha nem az a »kohl- 
rabi.« — Zab Marczi. Nem ártana élesebbre kihegyezni. — F. Gy. 
Még hogy tűzzel-vassal kell a zsidókat kioldozni az országból? 
Eganeffélére nem is gondolt. — 8. 8. Annak a csekélységnek mek
kora fenék-kerités 1 — „Gyászrovat.“ Mit talál ön komikusnak: 
azt, hogy Mac Mahonné meghalt, vagy hogy Z>. ur eljegyezte 
B. urnák »nevelt* leányát? Magyarán a »nevelt* azt teszi, 
hogy adoptált. Uraságod, úgy látszik, idegen ? — Több levélről 
a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSIC8ERI BOBS.

Alapos gyorsítási oktatást vea m egkereséák  »StenograplÚM jelige
alatt a Buisazem Jankó kiadóhivatalába kéretnek.



Rendbe jött.

/»KO ¡ - f

Rendezted-8— Hallom megházasodtál pajtás.
»'alább adósságaidat ?

— Sőt annyira, hogy már válópöröm is van miatta'

compás jux levelező-lapok
¡vészi aquarellek után 12 drb I frt megküldése ellen 

bérmentve. Képes levelező lapok kiadóhivatala: 3576 

n d a p e s t ,  H o l d  u t c z a  21. s z á m .  (g r. Tisza-palota.)

k irá ly i állam vasutak. 
Pályázati hirdetmény.

22174/900. sz. Az alulírott igazgatóság a magyar 
ralyi államvasutak részére lt»00. é* 1901. évben szak
ié it vonatok villamos v ilágításira alkalmazandó akku
mulátorok szállítására ezennel nyilvános pályázatot hirdet

Ezen szállításra vonatkozó részletes módozatokat 
"talmazó ajánlati felhívás a magy. kir. államvasutak 
igatósága El. szakosztályánál (Budapest, VI. kér. 
ilrássy-ut 7S. sz. i n .  em. 27. ajtószám) kaphatók.

A szabályszerűen kiállított, ívenkint 1 korona m. 
r. okmánybélyeggel ellátott ajánlatok lepecsételve, 
gkésóbb f. é v i  m á r c z lu s  h ó  15 -ik l d é li  12 ó r á ig  
magyar királyi államvasutak gépészeti főosztályában 
adandók, illetőleg posta utján oda küldendők és a 

,jn ték ezen külczimmel látandó e l: »Ajánlat a  22174/VOO. 
»mim*.«

Az ajánlott akknmulatorok összértékének 5*/,-kal 
;érő bánatpénz legkéiőbb f. é. m á r c z lu s  h ó  1 4 -ik t 
á ll 12 ó r á ig  a magyar királyi államvasutak buda 
esti főpénztáránál leteendő.

Bánatpénz nélküli vagy később benyújtott aján- 
itok, valamint olyanok, melyek nem pontosan és részlete» 
módozatok betartása mellett állíttatnak ki, figyelembe 
em vétetnek.

Budapest, 1900. február havában.
A% igazgatóság

Nobel Károly fiai
Bőrbnd , nyereg és szíjgyártó.

Budapest, VI., Váezi-körut 3. sí.
Jutányos arak mellett ajánljuk 
készítményeiket, mint nyergek, 
lószerszámok, utazó-kofferek, 
utazó-, vadász «8 Iskola-bőrön
dök, továbbá bördiszmiiezi kkek, 
nevezetesen: szivar-, névjegy- 
és pénztárolókat. — Tartalékos 
tisztek nyereg-fölszereléseket 
kölcsönbe kaphatnak  Hasznait 
ló- és nyeregszerszámokat mindig 

raktáron tartunk. 867*

y : \  \  \  \  \

\  i l A g h i r i k  f o g  v í z .  
KttQng aramé]« i n  és anllszsptlkus 

tulajdonsága. S Ma

M i n d e n ü t t  k a p h a t ó

Jó órák olcsón,
3 évi írásbeli 

jótállással.
Szétküldés ma
gánosok részére 
is. Czitn íkres- 
tefcfik SzBortkan 
M l  (SOs»s). 

Jó niekel rém. 
óra 3 frt 75, va
lódi ezüst rém. 
óra, 5 frt 80. 
Valódi ezüst- 

Unca 1 frt *0, 
niekel kőltö óra 
1 frt 95. Czégem 
ács. és kir. sís- 

__  __  sál van kitün
tetve, van arany és estt t  kiállítási 
érem és ezer és ezer elismeri levél. 

U p H  árjegyzék Ingyen é s  M r  -
1U3

SZABADALMAK
gyorsan és’lelkiismeretesen kieszközöl tétnek.

Szabadalmakat értékesítő vállalat
Budapest, V II ., E rzsébet - k ö rú t 17.

Találmányok financzirozása és értékesítése. »*« 
Védjegyek belajstromozása. Felvilágosítás díjtalan.

■< ) K O L A D E -  
G Y Á R *
-T Á R S A S Á G

FIUM E.

Szerelmi boldogsághoz őt már, 
Jfézzétek csak,mi vezeti?
J\ fiumei csokoládé-gyár 
E zern y i édességei.

SAGEADA-
¡ebe-féi* PEPSIM S S “ ® " ® ? * *  B o r

Upróiiált kitűnő gyosoröorot

m  —  á M á s m ^ S S S S B L  

I  i e b e -  ftie MALÁTA KIVONAT
! ■ !  PAUL LÍEBE, Tttsclm t  L  flnrt*



L eg ú ja b b
Rajzold és fesiökészQlék

O p l im
Biradins

a legjobb művészet, ház 
és iskola részére

Kaphat* minden iró-, festő- 
szerek és kézmüfcereskedé- 
sekben vagy közvetlen ül

Kuaiis és Társa
G  r a *  3̂ 00 

«égnél, loptim 3 f . l  Biradins 1.20
.  ̂ « illan ¡as «r. 109.361.

Prospektusok ingyen és bérmentve. Képviselők minden Bagyobb 
városban Ausztria Magyarországban kerestetnek.

u j : I ) .  B .  I» . u . i
A béke szipka

szivar, szivarka részére, megköti a nieotint anél- 
kfil, hogy a zamatban kárt tenne. A szipkán D. 
R. G. M. jelzés. Orvosok kitűnőnek ajánlják, jóvá

hagyják. Árjegyzék ingyen és bérmentve.
Chem.-Tech. Laboratorium E. Landfried.

D r e s d e n ,  1 6 . seos

I 5 dobez Mracntn 150 ]
I MtktMfc: HfTHY BÉU gjógjuariu B.-Csaba.

M IN D EN Ü TT  KAPHATÓ
Kfajtek R K T H Y - f i l é t l

M . k . á l la m v a s u t a k .

H i r d e t m é n y .
O sztrák-m agyar-bajor vasuli 

kötelék.
16621. sz. A fennti köte

lékben 1895. október hó 
1-től érvényes II. rész 2. 
díjszabási füzetben foglalt 
30. számú kivételes dijsza- 
násba (nád, valam int nád
takarók szállítására) 1900. 
évi február hó 10-iki ér
vénynyel Fonyód-Fürdötelep. 
Szántód és Tétény déli vasúti 
állomások is felvétetnek és 
ezen állomásokra a fődij- 
szabás 138—136. és az I. 
pótlék 30. oldalain Buda
pest d. v. állomásra fenn 
álló díjtételek nyernek a l
kalmazást.

Budapest, 1900. február 
havában.

H ir d e t m é n y .
(Osztrák-magyar-franczia 

kötelék. 
24266/900. számhoz.

Folyó évi márczius hó 
1-ével a  fenli kötelékben 
egy uj díjszabási közös fü
zet, továbbá az 1894. évi 
július hó 1-je óta érvényes 
köteléki díjszabás IV. rész 
2. füzet és pótlékai (Kivé
teles díjszabás faküldemé
nyekre) helyett egy hason 
czimü uj kivéieles díjszabás 
fog kiadatni.

A fent em lített közös 
füzet az általános határoz- 
mányokat, a kilométermuta
tót és a szállítási határidő
táb lát tartalmazza.

Budapesten, 1900. febr. 9,
m. kir. államvasutak igaz- 

, a részes vasutak 
nevében is.

M T  U j ! 13 j  ! U J !

Legszebb szOletésnapi és névnapi ajándék!
Amerikai gitár és hárfa czitera!
W t f  K óta ism eret n élk ü l zenedarabok.

B árki Játszh atik  rajta . '& »
. Á r »  u tán vétte l ÍO—12 fr t .  ZZZZZZZZ.
Készlett izetés fele azonnal, fele havi részletekben.
Egyúttal intünk mindenkit, hogy hasonló olcsó 

és kidicsért cziterát ne vásároljon.
Ogynöksk és ismét eladók magas jutalékban részesülnek.

Czim: l la r fe u  Z itb e r  E x p o rt: S5»4

W I E 3 Í ,  VII., Westbahnstrasse 10.

GÓZEKÉKET,
G Ö Z H E N G E R E K E T

6ÖZUTIM0ZD0NY0KAT
minden czélszerű nagyságban és a  legjutinyoaabb 

á rak  m elle tt építenek

JOHN FOWLER & Co.
Budapest-Kelenföldön

* vaaatállom áaaal n em b en

z a b a d a l m a k
olcsó kieszlözlésénél és értékesítésénél közbenjár

l.iízjir Albert
oki. gépész-mérnök  

Budapest, VII., Kazinczy-n. 46.

A manchem L0WENBRÄU-S0R
fő ra k tá ra :

FÖ RSTER K. n a g y  vendéglője
Budapest, Várzl-körnt 68. — Rendelményeket hordókba i 
vagy palaczkokban bérmentesen házhoz szállít. s u t

r o ü i n f c j c t c  
készíti  a Uqiobb
w i p b c n n c w ü *  
n y o m l a l v á r y b o z

$u&apc$tm 5?cnüúrá!yimkza13,

i l T T M l f l  *» halhólyag, tez. «0 kr., 1, í, s, 4, s frt. Capott Junerio, tem. l  40 kr. Felipor P e M ír ,  JJ • # !  0v0»*er 
i n  I  M  M  I  drb. 1 f n s o  kr. most nagyban hiresztelt Anti.eptína holgyóvazer (n™ gnmnu) 12 drb 1 frt ío kr.
■  ■  I  ] i l l  i f i  I  m  • i « •  ■ 1 1 TlAna t t  C iensln  O a u e  Hx. 14-. W- Pari*, l2R us M artelL 13 darabot tartal-U  lMlYmm P e l t e l  LipÓtm l , SS^^taíkonekeEió l f i t  80 ki. -  Magyar leveliéi. 5684

HIRDETÉSEK
felvétetnek a  kiadtihiiatalbaii



H a j  f e s l ő - f é s t i . 3583

(Hoffers szabad) előkészület nélkül az 
ős® vagy vertts hajat va lód i szőke, 
barna vagy fek etére  fesi. Telje
sen ártalmatlan 1 Éveken át használ
ható ! Sok ezer darab használatban. 
Darabja 5 kor. franko. Ausztria és 
Magyarország valamint a Balkánor 

szágok egye lüli főraktára !
Vértes és Társa, LngONOB. 145. §7..

Lőfegyverek, revolverek és töltények. 
Olasz vivőszerek főraktára. «*-*

Bel- és k tt lfö ld i ren d je lek  és érdem  je le k , 
ár jegyzéket kívánatra ingyen és bér mentve küldünk.

V ére.vósr.vá s*at.

l  j gyógymód!
V a p r r t l.i ia p r a  le g jo b b  e l i s m e r é s 

n e k  ét« e l t e r j e d é s n e k  ö r v e n d !
Még a legsúlyosabb rég i b etegségek  is

meggyógyíthatok 336«

I)r. KOYÁCS J .
egyet orvsat r. hüinopatn rendelő  In lé ie l ík fn .

B u d apest, V., V áezi-k öru t 18.
az általa feltalált a j gyógymód által.

A liámopaiia-, vérgyógyásiat felülmúlhatatlan 
gyógy hatásnuak bizonyult a Mii ma. sziv- és gyo
morban tál máknál. s pkórság, kösz vény és 
hók agliánt álmáknál, súlyos idegbajok (migraen, 
álmatlanság, szédülés, hysteria és neurasthenia), 

makacs Tér- és bőrbáfltalmaknái. 
Egyetlen és legbiztosabb véilelem: széll.űdés, kei- 
dődő vakság és elmezavar ellen. Díjazott levelekre 
válaszol, meghívásra beteget látogat (vidéken is). 

Rendelés: 9—l és 3 — 7 óra között naponta.

33 0 5  Kívánatra külön rendelés. "SHCSl

A jövő házassága
5. kiadás abrakkal. Időszerű, 
hasznos, nagyon tanulságos ét 
érdekfeszitö. 208 old. Ara 50 pf 
Portó mint nyomtatványért 
10 pf., z&rt borítékban küldve 
90 pf. külön, arat bélyegekbei 

is be lehet küldeni. 3551

I. Zaruba & Co., Hamburg.
Fényképészeti gyári ipar.

Cserna Pál Budapest
Iroda: 

Váczl -kör
űi 21 C.

Minden
nemű 

Amatenr 
fényképé
szet! ké
szülékek 

és kellé
kek. Ár
jegyzék 
jegyen.

28. klnilAs.

Az Önsegély.
Tartalma: Iflukori f  rde szoká
sok káros utókövetkezménye 
a testre é* szellemre. — Az 
Idegek és altesti szervek b*nt 1- 
rnai és azoknak utójelenségei, 
mint gyönges^g, fáradtság, fé
le emérzések, az emlékezőtehet
ség gyöngülése, hajhullás stb. 
A vér és az anyagok javi»ásá>a 
szolgáló gyógyszerek megjelö
lésével. Ezen mü valóságos 
kincs, hasznos tanácsokkal, 
melynek évenként ezrek kö 
szön hetik egészségüket. Ára i 
frt. ílevélh<4ypgekben.) Kapható 
R u z i i s k a  Á r m in  könyvke 
reakedőnél, B u d a p e s t ,  Ma- 
z e  a ra -k ö rú t 3. s z á m . 3556

F é n y k é p é s s e t e s

Model tanulmányok.
Természe* 'itán i fölvétel, női. 
férfi- és gvermekmodellek, fes

3, ö és 10 frt beküldése ellené 
ben. Meg nem felelőért a pén? 
vissza. — Katalógus 2o krér» 
bérmentve. — Ozim : H nnst- 
v e r la f f  B L O C H  Bécs, I., Kohl* 

markt 20. 3646

A legfinomabb francziaés angol

M i n i  i
különlegességek, valódiak jótál
lás mellett, Eoulé eredeti doboz 
bán tuczatja3, 4, 6 és 8 forint, 
Roulé egyenké fc csomagolva, 
tuczat íf, 4, fi és 8 frt. Capotte 
americ. (rövid) fehér s z íd ü ,  
tuczat ja 3 és 4 frt, naranca- 
szinö 5 és e frt. Viktória, tu- 

czatja 6 és 8 frt.

h a l h ó l y a g
(hossza) taczatja 3, 4, 6 és 8 
forint Halhólyag íröyid) tu- 
czatja: 4 és 5 frt. Pely Porai 
Haase darabja 2 frl. Pely Pórus 
Menstnga drbja 2.50 frt. Párisi 
óvóspongya tuczatja 4 és 6 frt.
Nőknek legújabb Dianaöv
Tenfel-féle, », i.H, 5 is  8 írtig.

Csak 3«14
Pollitzer Mór és F iin á l

B IIIA IT ST .
1., Otik FímcMtcu M/l kapbatík.

'896 sorosai B O N  083. szám■

Polgár Sándor
m, kir. szab. nyert orvosi mü és kötszerész

Budapest, VII., Erzsébst-ktrut SO. sz.
köteles ezen utalvány beküldése mellett 
crnden megrendelőnek IM/* azaz tizenöt 
százaléknyi árkedvezményt adni, az 

eredeti 3548
I T  B e r g n e r a n d  f lls  ' M  

párisi különlegességek (óvszerek)
gyártmányaiból. Kimerítő képes árjegyzék 
— díjmentesen, zárt levélben küldetik. —

Kivágatott: a »Borsszem Jankó«-ból.
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S T E F I M
ARCZ-CRÉMET használjon \ { J O ' y ^ ( j

mely a világ legjobb eréme 
E g y  e l e g á n s  d o b o z  e r é m e  A r a  1 k o r o n a .  
Kapható Budapesten a feltalólánál: R É V É S Z  ÖDÖN, 

▼. caáaz . ¿a  k i r á l y i  g -y ó g y « zeré» * n é l 3*"i 
Caengery-utcra 36. az., továbbá a »Hunnia« Erzaébet-körat 
se. az. Dr. E n r «r  V iczl-k tím t 17. az. gyú gy tz tr tán k b a s

Szölőojtványok
Nemes Kadarka. Erdei,Piros Bakor, Kövidinka, Aramon, Alecan- 
busé, Olasz Riziing. Rajnai-Rizline, Madlen. Ghass, piros és fehér 
(gyöngyszőlő) Juhfark stb. stb. gyökeres, fás, szokvány minő
ség külömböző alanyokon fajtisztán Árjegyzékek ingyen és bér
mentve. — Ezen katalógus megszerzése még azoknak is erdekében 
áll, kik idei szfikségleteiket már fedezték, vagy ezidö szerint ren
delni szándékuk nincsen. — Tartalmazza az összes szölöfajok 10- 
irását, termőképességét, metszését, egyéb mivelését 8 más gya- 

w korlati tudnivalókat

Élőkerités
(Előaöv^ny)

Gleditschia (koronatöris, kriszustővis vagy tüskéslepényfa) vala - 
mennyi sövénynövény között legelső. Gyorsan fejlődik, nem cse- 
metézik, mint akác, orgona stb. sűrít, izmos J5—25 cm. ágos 
töviseivel ember és bármi állatnak eilentáll. Főelönye, hogy 
agyag, homok, meszes, köves, szikes stb. talajban kitünően disz- 
lik. Szőlők, kertek, legelők, udvarok, majorok, temetők stb. 
körfiikeritéséhez felülmúlhatatlan, legolcsóbb, örökös sövényt 
képez. Ezer darab csemete ára «3 frt, elegendő 200 méterre. Minden 
megrendeleshez rajzokkal ellátott nyomtatott ültetési és kezelési 
utasítás melékeltetik.— Magvak, friss szedés, csiraképes 100 kiló 
28 írt, 60 kiló lö frt, 10 kiló 4 frt 20 kr. Ismertető árjegyzék ingyen es 
bérmentve. C z lm : c E rm e llé k i t l s ö  • * 6 iöottvany-tel**p» 

9 i g y  G áb o r, K a x y -K á ty a  B lb a rm a g y * . 10188

G-yexxgreeegrx aJJLa.poto3s
Ma) aUaa ykratlaa alkart y r^ fy b iU aa l M r -

t*n  la«Tnala*.bb»a ajánljnk

Dr. M I T Z 8 E R  T IVADAR
HJUt H K V E S  H Y D R O E L E K T B O T H E B  A P I A I  

K E n E L O - m i S R Í T
Budapest. Teréz körut 4 4 . az. I, em.
Tapasztalt ayora éa blatoa aradmányak falytka kono- 
rárlaia tálja* tró ry u lia  atka SzatkatA. Baaáaléa d a-

a i - i c .  t  a. a—a-i*. _____________~~

Grötzner-féle 
Tarolin capsulák.

Specificum:

KSaaffl kányalmaa, biitoa gyógymód 
mindan faeakandexés nélknL 

1 dobos á r a  t  koroaa. 
lap h a tó  mindan gyógyszertáraiban, 

« r a k tá r  B idapestei: Városi
ty é sT iic r tá r . Vároükáitár

A SAKKJATEK
TANKÖNYVE,

I r ta : M Á B K I I ÍT V Á K ,

Sásodik jaiitm kiadás.
á r a  csinos T ta»önkötésben

—063) 4 k. 80 <111.
Megrendelhető

»*  „ATHENAEIIM
könyvkiadóhivatalában, 

B udapest, A thenaenm -palota
és minden könyvkereske

désben

A magyar villamossági r.-társiilat
t. ez részvényesei az 1900. évi márczius 4-én délelőtt II órakor a  Budapesten, V., 

Váczi-ut 76. szám alatti központi telep igazgatósági épületében tartandó

V I .  r e n d e s  k ö z g y ű lé s r e
tisztelettel meghivatnak.

N a p i r e n d . :

1. A z' igazgatósági és felügyelő-bizottsági jelentések a lefolyt év üzleti 
eredményéről.

2. Az igazgatóság által megállapított mérleg előterjesztése és határozat- 
hozatal a nyereség mikén:i felosztása iránt, kapcsolatban a felmentvénynek az 
igazgatóság, valamint a felügyelő-bizottság részére való megadásával.

3. Egy igazgatósági és két felügyelő-bizottsági tagnak megválasztása. 
Budapest, 1900. év január havában

A z  i g a z g a t ó s á g .
A társulati alapszabályok értelmében húsz részvénynek birtoka egy szavazatra 

jogosit. Azon részvényesek, kik szavazati jogukat gyakorolni óhajtják, tartoznak részvé
nyeiket legalább 8 nappal a közgyűlés előtt elismervény ellenében letéteményezni.

Ezen letéteményezés a társulati pénztárnál, vagy a Magyar Leszámítoló és pénz
váltóban k helybeli pénztáránál történhetik.

A szavazati jog személyesen, vagy meghatalmazott által gyakorolható, meghatal
mazás csakis részvényesnek adható, testületek, intézet k ős kereskedelmi ezégek, valamint 
nők és kiskorúak a közgyűlésen jogi képviselők által vehetnek részt, ha az utóbbiak nem 
is volnának részvényesek. (Utánnyomás nem dijaztatik).

Fontos háziasszonyoknak!
Kitűnő kávé, narancs, czitrom, 
déli gyümölcs, főzelék és más 
tápszerek olcsó beszerzése czél- 
jából tessék a következő beho
zatali czégtől árjegyzéket 
kérni: V. Sabbadlnl Triest. 
PSazza delle Segna No. 7. 3öi7

Asszonyt szépségek, fény
képek nagyon érdekes. Próba- 

ildés 75 kr.-ért levélpélye- 
gekben. — Czim: F rledel
Berlin C., Grünstrasse 9. p. 8666

Párizsi fényképek
rendkívül érdekes gyűjtemény .

kabinet alak) próbakdldés 75 k 
bélvegben is) bérmentve. Cimh 
D. M lchaells, Berlin W. 62. Z. Y.

gyermekeknek legkitű
nőbb olvasmány a 

Forgó bácsi

Kis Lap-ja
Negyedévre 2 korona.

izabadalmakat!
kieszközöl és é rték esít

P A T A K T  H . éa W .
■pást, E m á b a l -k t ru t  42.

K ö z p o n t: S áriin . LuISMMtr. 2S. 
Fönnáll 1882 ó la Süli. irodák- 
P rá g a , Hamburg, Köln, F r a n k 
f u r t ,  Lipose, Boroszló, V arsó , 
N ew -Y ork Eddig 30.000 fesnyuj- 
tá sl m agb lz is . Értékesít és  s z e r 
ződősek 2 '/ .  millió m árka é r t e k 

ben köttettek. 3639ClbUaaaiMa î* BMtnaUatafc iwiiaaröiiHaySSuaSOSi# yruSpcStliSuK IBgjlH 
l  a a g rá r  U m k ad a la l

Holland-Amerikai vonal Rotterdam-New-York
Legközelebbi elindulás : Maasdam február 22-én 
órakor reggel. Statendam márczius 1-én 1 órak* 
délután Werkerdam marczins 8-án 6 óra 30 peri 
délelőtt. Sparndam márczius lőrén 1 órakor délutái 

Uj kettős csavaru gőzhajók: Rotterdam 83< 
tonnás Stadendam. 10320 tonnás, Faus-Polsi
13500 tonnás.

Ára az első oszt. hajószobának 260 koronától felfelé 
másod osztályú hajószobanak 212 kor. no fillér.

ü l. osztályú 185 koron * 40 fillér Bécs ől.
Iroda: a hajószobák részére I., Kolowratrlno 10. a  III. osztályt 
hajószobák részébe IV., Weyrlngergasse 7/A . Ausztriai fiokok: 

ibruck ' “* '*

f /a  kikci 
X tőbőt

B rünn, ln 9b és Trie9tben.

R ic h te r- fé le • • • • • •

Horgony-Pain-Expeller
> Liniment. Capsici comp. -

Ezen hírneves háziszer ellentáílt az id5 
megpró hálásának, mert már több mint 30 
év óta megbízható, fájdalomcsillapító be- 
dörzsölésként alkalm aztató kösivenyncl, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsólésekre is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony- 
Liniment. elnevezés alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű háziszer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 f r t  üvegenkénti árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet
ben van; f ő r a k tá r :  Tőrök József gyógy
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá
val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb- 
bértékü utánzat van forgalomban.
Ki nem akar megkárosodni, az 
minden egyes üveget „Horgony" 
védjegy és Richterczégjegyzés nél
kül mint nem valódit ntasitsa vissza.
RICHTER F. AD. í* tárta, ROD0LSTADT

*  ca. éa k ir. ud .arl « á llíto k .

A kiadótulajdonoa: A 1 H E N A 1 U H  irodalmi éa nyomdai r.-társulat betűivel Budapeat, VII., Kerepeei-ut 54. Athenaeum-épület.


